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NMocTtaHoBKa npoGnemu. Y CUMHTaKCM4HIN Teopii Ha CbOrodHi He
HanpaubOBaHO OOHO3HAYHOro MOTPAKTYBaHHA TepMiHa YCKNagHEHOoro
pedeHHsa. Y pgpyrin nonosuHi XIX cT. ycknagHeHi ctpyktypu M. Ocagua
HasuBae cmseHeHumu [16, c. 202], uto X Tpaguuito NpoLOBXeEHO B npausx
M. Oauana [7]; T. Wawkesud [22]; O. OroHoscbkoro [15]; C. Cmanb-
Crtoubkoro [19]; Kouoscbkoro [10]. Y npausax M. . JleBnybkoro ans
MO3HAYEHHSA POCMO20 YCKITaOHEeHO20 peyeHHS (PIKCYEMO Ha3BY 3/10XKeHi
pedeHHsa [12, c¢.116]. TnymayeHHa TepMmiHa yCK/I1aOHeHe peyYeHHs
3anponoHoBaHo B “CrioBHUKY NIHrBICTUYHUX TepMiHiB” €. B. KpoteBuya Ta
H. C. PosgeBuy: “... peyeHHs, [0 SKOro BXOOATb 8IOOKpeMrieHi i
rnpuedHysarsibHi KOHCMPYKUIT, MOPIGHANbHI 3860pomu, 8U2yKo8i N 80KamueHi
ymeopeHHsi” [11, c. 201].

Mpobnemy 4YacTMHOMOBHOI MNepexigHOCTi onpauboBaHO B poboTax
O. O. WaxmaToBa [21], O. M. lNewkoscbkoro [17], I. 1. MewaHiHoBa [14],
B. B. BuHorpagosa [5], J1. B. llepbu [23]. 3okpema O. O. lLaxmaToB
BUCYHYB Te3y Mpo Te, WO OAHI YaCTUHU MOBWU MOXYTb NepexoauTn B iHLWI, He
3MiHOI4N cBoel dopmu [21, c. 427]. Wupoke po3ymiHHA TpaHcnosuuil
penpeseHToBaHo B poboTi L. Banni [2] n Habyno noganblLIOro po3BUTKY B
niHreictnyHmx  ctygiax B.[.Taka [6], 0. C. CrenaHoBa [20] Ta iHWWMX
AocCrnigHuKiB. BigokpeMneHi 03HayYyeHHs B aHrMinCbKin MOBI NpoaHanisoBaHo
B npauax M. A. brnoxa [3], I|.Tl. IsaHoBOI [8] Ta iH, AKi Yy BW3HAYEHHI
BiJOKPEMIMEHHS HaronowyTb, WO LUe CUHTAaKCUYHUK Mpouec BUAINEeHHS
YEHIB pPEeYeHHs, SKUA € OJHOYACHO CEMaHTUYHOK akTyarni3auieto umx
yneHis. Npuyomy Take nigKpecrneHHs AO0CArHYTO NpPoCoAMYHUMMK 3acobamu
(maysauieto, NoriYyHMM Haronocom, iHToHadieto) [8, c. 228].

[ienpukMeTHUKOBI OpPMU B  aHMMINCbKIN MOBi 3 pPIi3HUM CTyNeHeMm
akTUBHOCTI 6epyTb yyacTb Yy OpMyBaHHi NepceKkTHOro, TPMBAmNoro i
nepgeKTHO-TPMBANoOro acnekTiB, @ TAKOX MacUBHOIO CTaHy.
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Bunyck 8. Yacmuna I

AHani3 ocTtaHHiX gocnigxeHb i nybnikauin.

Tinbkn 3 50-x pokiB XX CT. TEPMIH rpocme yckrialHeHe pedyeHHS CTae
aKTMBHOBXMBAHUM Yy BITYU3HAHIA niHreicTuui. poTe i Ha cbOrogHi Hemae
BUKIHYEHOro OMMUCy TepMiHa «NpoCTe YyCKnagHeHe pedeHHs». BigcyTHicTb
3aranbHONPUUHATOT  AeiHiuil  NOACHIEMO  PI3HOACMEKTHICTIO  TUX
CUHTaKCUYHUX SBULL, SIKi OXOMMEHi NOHATTAM «YCKITaAHEeHHS».

[lo ycknagHeHuX iHKONM 3apaxoOBYKTb pPeYeHHs 3 BiLOKPEMIEeHUMMU
APYropsagHMMU YrneHaMmn Ta peyeHHsa 3 ogHopigHumu dneHamu [18, c. 6]. B
OKpEMUX rpamaTuvkax [MOHATTA  YCKNaAHEHHS po3LMpPeHO, 30Kpema
B. B. babanueBa KoHcTaTye, WO OO0 YCKNAAHEHUX pevYeHb HeobXxiaHo
3apaxoByBath 1) pedeHHA 3 OAHOPIAHMMUW JneHamu; 2) pevyeHHs 3
BiJOKPEMMNEHUMN uYrieHamMmn; 3) peYeHHs 3i BCTaBHMMW Ta BCTaBIIEHUMM i
NpUeEAHYBaNbHUMN KOMMOHEHTaMW; 4) pedeHHs 3i 3BepTaHHamu [1, c. 335].
Bkritoyaroun B ycknagHeHe pedYeHHs nepepaxoBaHi KOHCTPYKUil, aBTop
Haronowye Ha IXHin pPi3HOMAHITHOCTI, a TaKoX BIACYTHOCTI €OUHUX
KnacudikauinHMx O3HakK. 3a3HayeHuM pi3HOBMAAM YCKNaAHEHOro peyeHHs
npuTaMaHHa NoTeHuiHa NpeauKaTUBHICTb Pi3HOK MIpOtO, L0 3anexuTb Big
IXHIX NEeKCUKO-rpamMaTUYHNX O3HaK. AKLO Ui pi3HOBUOM PO3rMAHYTU Ha LWKani
nepexigHocTi, To nobGaynMmMmo, WO BOHW 3arMaloTb 30HY MEPexigHOCTi MK
NPOCTUMM | CKNagHUMWM peyeHHAMU. LleHTpom ycKknagHeHuX peyeHb €
BiJOKPEMIEHI YNEeHU peyeHHs; nepudepinHUMN ON9 CKIagHOro peyeHHs €
CTPYKTYpW 3i BCTaBHUMW, BCTaBMNEHUMU, NpUeHYBaNIbHUMU KOMMOHEHTaMU
N 3BepTaHHAMU; nepudepintHuMn Ons NPOCTOro PeyYeHHs € CTPYKTypu 3
ogHopigHumn npucygkom [1, c. 335]. Okpemi aBTOpU B ONUCI BiAMNOBIAHUX
CUHTAKCUYHMUX SABUL, TMOHATTS  «YCKNagHEeHe pedYeHHaA» B3arani He
BUKOPUCTOBYIOTL [4; 8].

MeTta pocnigXXeHHA: KOMMMEKCHO npoaHanidyBatM OCOBSIMBOCTI
PYHKUIOHYBaHHA BIJOKPEMIIEHUX O3HAYeHb Y CyYacHiM yKpaiHCbKIN Ta
aHrninceLKin MoBax.

[Ons [OCArHeHHa nocCTaBfeHOi MeTM HeobXigHO BUPIWUTK  TaKi
3aBaaHHS:

1) BCTAQHOBUTU 3aKOHOMIPHOCTI BiJOKPEMITIEHHA O3Ha4yeHb Yy Cy4dacHiu
YKPATHCbKI Ta aHrmincbKin MoBax;

2) 3'acyBaTM CeMaHTUYHI BUSBW  BiJOKPEMSIEHMX O3HayeHb B
aHani3oBaHMxX MoBax;

3) onucatn CTPYKTYpPHi  PI3HOBUOM  BiAOKPEMISIEHUX O3Ha4yeHb Y
CyYacCHIN yKpalHCbKi Ta aHrmnincbKi MoBax.

Buknag ocHOBHOro marepiany.

BigcyTHiCTb  3aranbHONPUUHATOI  gediHiuil noHATTA  "ycknagHeHe
peYeHHA" MOACHIEMO PI3HOCNPSAMOBAHICTIO TUX CUMHTAKCUYHUX SABULL, SKi
NPaKTUYHO nigBedeHi nig TepMiH «ycknagHeHHs». LWo6 nocnyroesyBaTtucsa
UMM MNOHATTSM, HEOBXiAHO 3HAWTU i TEOPETUYHO BU3HAYUTWU Ti NigcTaBwu,
CMMpaKynCb Ha sKi MOXHa MNPOTUCTaBUTU Oyab-sIKe YCKIagHEHe peyYeHHs
HeyCKnagHeHoMyY.

YcKknagHeHHs NoB'A3yl0Tb Hacamnepeq i3 HaniBnpeauKaTUBHICTIO —
OCOBNUBUM CUMHTaKCUYHMUM 3HAYEHHAM, B6NM3bKMM A0 NpeaukaTMBHOrO, ane
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N TepMiH «HaniBnpeguKaTUBHUW 3B'A30K» Y JIHIBICTULI BUTIIyMayyoTb Ha
CbOrofHi HeogHakoBO. HaniBnpeaukaTUBHICTb BiJOKPEMIIEHOIO O3HAYEHHS
iJeHTMYHa cTaTycy HaniBnpegukaTUBHOI  BigOKpeMneHoi ob6cTaBuHW,
MOCTINHOI BNACTUBICTIO KO € 3B'A30K 3 iHLUWM LiECITOBOM TOMO X peyeHHs. Y
TOMW Xe Yac, npuxoBaHa, MNpeAuKaTUBHICTb Oyab-AKOro BiLOKPEMSIEHOro
3BOPOTY TOI 4YM  TOI 4YaCTMHM  peyeHHs, He  36iraetbca 3
HaniBNnpeankaTUBHICTIO, WO € YcKrnagHioBayeM pedeHHa [18, c.7]. Ue
CMOHYKae A0 HeOobXiAHOCTI B SIKOMYCb 3arafnibHOMY TepMiHi AN BCiX BUSBIB
TOr0 3Ha4YeHH4, L0 He € CrpPaBXHbOK NPeanKaTUBHICTIO, ane Mae I NeBHi
O3HaKW, pernpe3eHTOBaHMMU CUHTAKCUYHUX MOKasHuKax. [MpUMHATHUM, Ha
Hawy OyMKYy, Y LUbOMY BUMAAKy € TepMiH «JodaTkoBa NpeauKaTUBHICTbY.
OpHak 3BOOUTU MOHATTHA YCKMNAAHEHHSA MPOCTOr0 pPeYeHHS BUKITHOYHO A0
A0OaTKOBOI NpeaukaTMBHOCTI, i TMM Binblue 0O OAHOro MOro pisHoBMAY,
Hemae nigctaB. OCKINbKM OOHOPIOHI YNEHU TakKoX YCKMaAHIOTb PEYEHHS i
MDK HMMW BCTAHOBIIOBAHI CEMaHTUYHI W CUMHTAKCUYHI  BiJHOLUEHHS.
CypsoHUM 3B'A30K Y TaKuUX CTPYKTypax BHOCUTb [0OATKOBi CEMaHTMKO-
CUHTAKCUYHI 3HAYeHHs, YCKMNagHK4YM pedeHHs. 30BCiM iHWWK cTaTyc
BCTaBHUW, BCTaBNEHUX, MNpUeHYBalrbHUX KOHCTPYKUil, 3BepTaHb Ta
BOKaQTUBHUX OOMHULb.

Mg TepmiHOM «yCKNagHEHHS peYeHHS» pPO3YMIEMO CUHTAKCUYHY
OANHWULIO 3 OOHUM NpPeanKaTUBHUM LIEHTPOM, AKiM NpUTaMaHHi CUHTaKCUYHI
N CEeMaHTUYHI 3B’A3KM Ta BIiOHOLWIEHHS, WO [AOMNOBHIOWTb 3B'SI3KM Ta
BiAHOLIEHHA MDK 4fieHamMu MpoCTOro HeycknagHeHoro peyeHHsa [auws.: 13,
c. 88; 18, c. 8]. BinokpemMneHUM o3Ha4YeHHAM NpuTaMaHHi Taki AudpepeHuinHi
O3HaK: MalwTb [ABOYNIEHHY CTPYKTYPY, YTBOPEHY MOEAHAHHAM rOJIOBHOIO
YyfieHa, BUPaXKEHOro iIMEHHMKOM (3alMMEHHMKOM), i aTpnbyTUBHOIO 3BOPOTY,
LLIO CKTaJaeTbCA 3 rONIOBHOrO CroBa i 3aneXHUX Big HbOro cniB abo Tinbku 3
FONIOBHOrO CMnoBa, KOHCTUTYKOKOYM TMEBHUA BUL KOHCTPYKUil 3 1Oro
ocobnuBocTsaMK; TM NpuTamaHHa rpamMaTuyHa KaTeropis [OO4aTKOBOI
NpeauKaTUBHOCTI, LLO BUpPaXae CBOE 3HAYEeHHA 3a OOMOMOroK 3arexHoro
Takcucy i cBOIX 3acobiB, siKi 4O3BONAOTb BCTYNUTU B TAKCUCHI BiQHOLLEHHS 3
npeankaTtoM OCHOBHOI YacTUHW. Baxnueok OCOGMAMBICTIO BiAOKPEMIEHUX
O3HayeHb € Cy6'eKTHO-NpeauKkaTHa pPO34YSIEHOBAHICTb, WO B KOMIMMEKCI
aKTyanisye Ul [Oo00aTKOBY MNpeauKaTUBHICTb, peani3yloTb Y MOBJIEHHI
BKasaHy npeguvkauito, 9K pyropsaHe BUCIIOBMEHHA B Mexax YCKragHEeHOoro
peYeHHs;  BXOOATb A0  CEeMaHTUKO-CUMHTaAKCUYHMUX  BigHOWEHb 3
aTpPUBYTUBHUMM YTBOPEHHAMU Pi3HUX PiBHIB, pearni3yloun CBOT CEMaHTUYHI 1
dyHKLiOHaNbHI 0COBMNBOCTiI.

[MpocTOMYy peyeHH, YCKNagHEeHOMY BIiAOKPEMIIEHUM O3HAYEeHHAM,
npuUTamaHHi ocobnuei NpuHUUNKM opmanbHOI opraHi3auii. [onosHui i3
HWUX — ABOpPIiBHEBA CMHTAKcM4YHa 6yaoBa. CMHTAKCUYHI BiAHOLWIEHHS N 3B'A3KU
B YCKNagHEHOMY peYeHHi HanexaTb Pi3HUM piBHAM. [leplunin, HUXYUN, —
piBEHb CrnoBodopM, Apyrun, Oinbll BUCOKUA, — BRacHe-CUHTaKCUYHUI
piBEHb.

OCKiNbKN KOXHOMY piBHEBI NpuTamMaHHa BiOQHOCHA CaMOCTINHICTb,
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aBTOHOMHICTb, YCKMNagHEeHe peyYeHHA MOXe sBnsATM coboto BGaraTtopiBHeBY
CTPYKTYPY, Y SKii OA4HI BiAHOLEHHS | 3B'AA3KM HIOM HaknageHi Ha iHLWi.

Apyrmin NpUHUMN CTOCYETBLCA 3aMilleHHs nosuuin. B enemeHTapHomMy
PEYEHHi KOXHa cnoBodOopMa € OKpeMuM [OpyropsaHumM  dneHom. [Ons
YCKITaQHIOBaNbLHOMO > YfeHa HeCyTTeEBO, YUM BiH nNpeacTaBfeHun —
oKkpemolo crnoBocopMoo abo rpynow ChniB, WO YTBOPKWTb LiNiCHICTb.
«YCKNnagHeHHa pevYeHHs 3a [JOrOMOrow CUHTarMaTU4HOro YreHyBaHHSA
HasnBalTb BiJOKPeMNeHHAM. BigokpemneHHs — uUe Tinbku cnoci6
BUPa)KEHHA NEeBHOI CUHTAKCUYHOI PYHKLUIT, ane He cama yHkuia» [18, c. 16].

[HTOHaAUINHO BMAINEHY 4YacTUHY pevYeHHS Has3uBalTb BiJOKPEMITEHUM
3BOPOTOM. Arne 3BOPOT — MOHATTA LiMpLlle, BiH He 0DOB'I3KOBO BUAINEHUN
IHTOHaAUINHO. «3BOPOT — Lie YNeH PeYeHHs, WO YCKINaaHIoE NPOCTe PeYEeHHA»
[18, c. 17]. BiH moxe 6yTu penpeseHTOBaHUN OAHie0 crioBodopmMoto abo
MaTu CKnagHy BHyTpiWHIO 6ynoBy, oOMH 3BOPOT MOXE BXOOAUTb OO cknagy
iHWoro. 3BopoT MoXe ByTn 0hopMIEHNN HE TifbKK 3a 4OMOMOrOK0 iHTOHAaU,T,
ane i 3a gonomMorow opmMu cnoBa, CrOSyYHUKa YM CrOMY4YHOro Crnosa:
AIENPUCIIBHUKOBUN  3BOPOT, iHQIHITUBHUW, NPUAMEHHUKOBO-BIAMIHKOBUN
TOWO. 3BOPOTM MOXHaA KnacudgikyBaTM 3a: CEMaHTUYHOK  Ponnko
(MOpiBHANBHWIA),  CUHTAKCUYHUMW  BiOHOWEHHAMU  (NpUEOHYBarnbHUN,
YTOUHIOBAMNbHUIA, HaniBNpeaukaTUBHUI ToLo). M npuTamaHHa QyHKUinHa
€0HICTb, LUiNICHICTb, YNeHOBaHICTb Y pedeHHi. A. ®. [NpuaTkiHa NPONoHYye Taky
AediHililo 3BOPOTY: «3BOPOT — Ue YNeH peyvYeHHs, WO Mae eauHy (PyHKLUio
He3arnexHo BiJ KiNbKOCTI CKNagoBMX MOro CrioBopopM i xapakrtepy 3B'A3Ky
MK HAMK» [18, c. 17].

YcknagHeHHs 3a3Buyan Befe 40 PO3LUNPEHHS CTPYKTYpU peyeHHs. Le
e ogHa ocobnueiCTb opraHisaudii ycknagHeHoro pedeHHsi. byab-sike
yCKNnagHeHHSa MOXMBE B ABOX HanpsiMax — cybopanHauii abo koopauHadii.

Ha ocHoBi cybopauHauii cnoctepiraeMo Po3LIMPEHHS i YCKNagHEHHS
CTPYKTYpPU  pEYEHHA nNpu  BBEAEHHI B  eNeMeHTapHe  peyYeHHs
AIENPUKMETHUKOBUX, OIENPUCNIBHUKOBUX, MOPIBHASIbHUX 3BOPOTIB, OCKINbKN B
LbOMY BMWMaAKy KOXeH Takunm uneH Oyae BKMAYEHUA 00 PEeYEeHHs SK
CUHTAKCUYHO MigNOPAOKOBAHUMA  CKIagHUK MEBHOMY UreHY pPeYeHHS.
Hanpwvknag, gienpucniBHMKoBMI 3BOPOT Byae NignopsiAkoBaHUM AiecniBHOMY
yneHy. Bknoyawuncb 00 peyvYeHHsA, Ui YneHu po3LMpoTb MO3ULINHUN
cKknapg peyveHHs.

YcKknagHeHHsT Ha OCHOBi KoopauHauil nputamMaHHa OAHOPIAHUM,
YTOYHIOBAITbHUM | MOACHIOBASTbHUM YIleHaM pPeYeHHS.

Omxe, ycKrnagHeHe pedYeHHs1 TrpyHToBaHe Ha dopMarnbHin Moro
opraHisadii 3a 0ocob6nMBMMN NPUHLMNAMK: ABOPIBHEBI CUHTaAKCUYHI 6ya0Bi,
3aMilLleHHAI peYeHHs | pPOo3WUPEHHA CTPYKTYPU pPEYEHHS Ha OCHOBI
cybopauvHauii abo KoopauHauii. 3HayeHHs1 O3HaK, LWO XapakTepu3yrTb
yCKIiagHeHe peyeHHs, JonomMarae BUOKpeMIiioBaTh yCKnagHeHe peyeHHs Big,
erieMeHTapHoro pedeHHda. Lli o3Hakm 6yoyTb BpaxoBaHi Hamu nig 4ac
BinGopy MOBHOro maTtepiany gnsa KapToTeku. YcknagHeHHs € 06'ekToMm, y
nepLuy Yyepry, KOHCTPYKTUBHOIO CUHTAKCUCY.
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Y cyyacHin yKpalHCbKi Ta aHrmMinCbKin MOBax akTUBHO BXMBAHUMU €
peyYeHHd, yCKnaaHeHi BiJOKPEMSTIEHUMN O3HAYEeHHAMMW. 3arexHo Big no3uuii
O3HA4YeHHs LWoAO0 aHTeuedeHTa IX MNoA4ifleHO Ha [ABa  pPi3HOBUAM:
NPeno3nTUBHI N NOCTMO3UTUBHI O3HAYEHHS. Y KOXHIN i3 UMX rpyn € cBOS
cneundika BUpPaxKeHHS.

pyna npeno3MTMBHUX O3HAYeHb penpe3eHToBaHa KOHTAKTHUMU
BiJOKPEMITEHUMM O3HAYEHHAMM, Hanp.: 3aesubneHa e cnozadu, HiHa He
rnoyyna, SK po34uHunucs 0eepi i Mamu rnepecmynurna 4epe3 xamHiu
rnopie (A. WwvsH); HanskaHuu 2pomosuyero, KiHo muxeHbKo 3aipxxae (M.
Ctenbmax); HanoeHuu uinrowum 3innsam, 3iepimut menmnom, Ocmarn
posnnowue o4i (M. KoutobuHcbknm); Stunned, Sam sat back on lris
haunches (G. Archer).

Y npeno3uudii WOAO aHTeuedeHTa [OUCTAHTHE po3TallyBaHHS
BiJOKPEMIEHOro O3Ha4eHHs 3adiKCOBaHO TiflbKM B Cy4acHiW YKpalHCbKin
MOBI, Hanp.: OcssHUU coHueMm, rneped Hamu PO3KpUBCS 308CiM HO8UU ceim
(O. OoBxeHko), NpoTe NOCTNO3UTUBHE OUCTAHKTHE O3HAYEHHS TpannsaeTbecs
B YKpalHCbKiM Ta aHrnincekin mosax, Hanp.: Cesio we cnaso, HaMoOKIe,
3mMmep3rne, xosgasiocs nid biny koedpy Keimy4dux cadkig i xdasno CoHUs, w06
obizpimucsa (M. Kapnntok); Sasha turned away, stricken by the old man’s
abasement, anxious to leave for her temp job, except that the plumber
was talking to her, asking about the length and frequency of her showers (J.
Egan); Two security guys showed up, the same on TV and in life: beefy
guys whose scrupulous politeness was somehow linked to their willingness
to crack skulls (J. Egan).

Mpeno3nTMBHE  O3HAYEHHS, BUPAXEHe  AienpUKMETHUKaMn Ta
NPUKMETHUKaMM (9K i3 MNOSICHIOBanNbHUMM crioBamu, Tak i 6e3 Hux),
BiJOKPEMMNIOEMO, SKLLO BOHO Mae obcTaBMHHUI BiATIHOK abo BiggineHe Big
IMEHHMKA IHLUMMWN YneHaMu peyeHHs, Hanp.: [lesopraHisoBaHuin panToBiCTIO
HiYHOI aTaku, BOPOr HEe BCTUM YUYUHUTU CKiNbKN-Oydb CUMBbHOIO ornopy
(CoHyap); Y YepBOHIM HaMUCTI, 3aB’A3aHa BeNUKOK XycTkot, MapTa byna 6
ayxe rapHoto monoauueto (. Hevyn-IleBnubkui).

AKTMBHO BXWBaHMMMW € BiOOKPEMIeHi O3Ha4YeHHS, WO CTOCYHTbCS
0Ccob0BOro 3aiMeHHMKa, SKi € BiJOKPEMITIOBAHUMWN HE3anexHo Big no3uuil,
Hanp.: YmowmneHi ceoimMm O0ogiYyHUM pabcmeom, 80HU adaromhb
po3sipeamu riyma i cKuHymu spmo 3 ceoei wui (Jleca YkpaiHka); Tall and
straight-backed, he wore freshly pressed tan slacks and a blue cotton shirt
(G. Archer).

BiooOKpeMsnoeMo 03HaYeHHS, SKLLO B pPeYEeHHi BiACYTHE CIIOBO, SIKOro
BOHO CTOCYeTbCS, Hanp.. Heeidomuli Hikomy, cidaro Ha naeky, cryxaro i
odusstocs (M. Ctenbmax).

MoCTNO3UTUBHI O3HaYEeHHS, BUPAXKEHI NPUKMETHUKOM un
AIENPUKMETHUKOM (i3 3aneXXHMMKU cnoBaMmn Y 6e3 HMX) LWoao aHTeuedeHTa
BiJOKPEMMIOKOTb, SAKLLO:

— CTOSITb MiCNsl 03HAa4YyBaHOro CroBa, BUPAXXEHOro iMEHHUKOM, SIKLLO
nepen HUM € CBOE O3HaudeHHst: Jlykaw — Oyxe mMoriooul xrorneub, 2apHud,
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4yopHOobpusul, cmpyHKUU, 8 o4Yax we € wocb oumsde (Jleca YkpaiHka); [It
was] a very small room, overcrowded with furniture of the style which the
French know as Louis Phillippe (S. Maugham);

— CTOATb MNiCNsi 03HaA4YyBaHOro CrioBa, BUPaXKEHOro iMeHHUKoM: 3a
8IKHOM crumb Hi4, 8 memMHe Hebo 3a20pHeHa, 30pPSMU MpuxopouweHa
(FO. 3b6aHaubkun);

But now he had seen that world, possible and real, with a flower of a
woman ... (J. London).

HeyarogxeHe o03HayeHHs (i3 3anexHumm cnoBamm 4Ym 6e3  Hux)
BiJOKPEMINIOEMO, AKLLIO BOHO:

— CTOITb MiCfiss  MOACHKOBANbHOroO CrioBa BUpaXeHe iIMEeHHMKOM
(30ebinbLue BrnacHow Ha3Bow): Haskpyau YopHe cmpawHe mope, 6e300Hs
eodu i zHigy (A.TonoBko); The dog, Bella, is barking, shut away in an
outhouse (H. Mantel); Kat is repenting of her first offer, a post as pot-boy,
general factotum and chucker-out (H. Mantel).

— cTOCyeTbCsA ocoboBoro 3ammeHHuka: Ocb 6oHa, meosi cimM's, meiu
«OpioH», moxe, mu ix 6a4yuw eocmaHHe (O. [oH4Yap);

They, the professors, were right in their literary judgment
(J. London);

— CTOITb Nepeq NoOACHIBaNbHUM iIMEHHUKOM | Ma€ BiATIHOK 0OCTaBUHM:
Jle3opeaHizoeaHull panToBICTIO HIYHOI aTaku, BOPOr HE BCTUI YYUHUTU
ckinbkn-6yab cunbHoro onopy (O. lNonyap); Dumb with amazement,
Mr. Gradgrid crossed to the spot where his family was thus disgraced (Ch.
Dickens);

— NpUeOHYETbCS cnoBamm abo, Ha iM’s, Ha npizeuwe, Pooom,
noxo0)XeHHsIM, Ha UIMeHHsl, maK 3eaHull, sik-om, a came, mobmo, aéo
(mo6bmo), yu (mobmo), Hanpuknaod, 30Kkpema, ocobsiueo Ta iH., Hanp.:
Halb6inbw moxnueo, wo ue MiHOHOceub, Mobmo HalcmpawHiwul Haw
gopoe (M. TpybnaiHi); They brought lunch, namely sandwiches and soda
(Internet).

He BigokpemnioTb NpUKNaaky, Wo pa3oM 3i CNIOBOM SIK YKa3yloTb Ha
iHWi goaaTkoBi BiATIHKM abo MakwTb 3HAYEHHS «B poni Koro, 4orox: Jlic
3ycmpie meHe sik dpyzaa (M. Punbcbknin); She got a job as a cook (ABBY
Lingvo Dictionary).

BucHoOBOK. 3-NomMixX HasiBHUX Knacudikauil CMHTaKCUYHUX 3B'A3KIB,
BUNpaLoBaHNX Ha MaTtepiani YKpaiHCbKOI Ta aHrfincbKol MOB HanBAaniLow
BMOAETLCA Knacuduikauia 3a HanpaMKOM CUHTaKCUYHUX 3anexHocTen Mix
NOegJHAHMMKM KOMMOHEeHTaMW. 3aneXHo Big Mno3ulil O3Ha4YeHHA LWoao
aHTeue[eHTa iX noaifieHo Ha ABa pPi3HOBUOMW: NPEnO3nUTUBHI U MOCTMNO3UTUBHI
O3HaAYEHHH.

NMepcnekTMBHOK NoCTae Tunosnorizauia 3acobiB  BUPaXKXEHHS

BIJOKPEMIEHUX UYJIEHIB pPEYEeHHA B TeKcTax pisHUX TUNiB | >KaHpiB,
AOCTIIKEHHSA TXHbOro CTaTycy B PiBHOCUCTEMHUX MOB Y 3iCTaBHOMY acCnekTi.
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